Support Delock

If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 07/2022

Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_90066/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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English

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
* Izbjegavaijte antistaticki elektricitet prilikom umetanja kartice

Napomena
Pomocu kratkospojnika napon za PCI utor mozZe se podesiti na 5 V ili 3,3 V.

Ugradnja hardvera
Iskljucite racunalo i odvojite kabel za napajanje.
2. Otvorite kuciste.
3. Ravno i pazljivo umetnite karticu u slobodan PCI Express utor dok potpuno
ne sjedne na mjesto.
Spojite USB kabel s obje komponente.
Spojite kabel za napajanje vase Riser kartice.
Sada na Riser karticu mozete instalirati dvije PCI 32-bitne kartice.
Vratit kuc¢iste i ponovno prikljucite kabel za napajanje u AC adapter.
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Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Avoid anti-static electricity when installing the card

Note
With the jumper the voltage for the PCI slot can be setto 5V or 3.3 V.

Hardware Installation

1. Turn off your PC and unplug the power cord.

2. Open the housing.

3. Insert the card straight and carefully into the free PCI Express slot, until it is
well seated.

Connect the USB cable with both components.

Connect a power cable of your power supply to the riser card.

Now you can install two PCI 32 Bit cards into the riser card.

Reattach the housing and connect the power cord to the AC adapter.
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E Deutsch

0dnyieg aopdAsiag
* MpooTateloTe TO TTPOIGV AT TNV UYypaCia
* ATTOQUYETE QVTIOTATIKO NAEKTPIONS OTAV £yKABIOTATE TNV KAPTA

Inupeiwon
Me Tov BpaxukukAwTrpa n Téon yia Tnv uttodoxr PCI putropei va opioTei oe 5V
3,3V

EykatdoTaon uAikou

1. ZBRAote Tov H/Y oag kai BydATe To KaAwdio Tpopodoaiag amod Tnv Tpila.

2. Avoigte 1O TrEPIBANQ.

3. Eiodyete TNV KApTa OTTEUBEiOG Kal TTPOOEKTIKG oTnVv eAeUBepn utrodoxr PCI
Express, JEXPI va KATOEI KAAQ.

4. ZuvdéoTe To KaAwdio USB kai pe Ta duo e€aptrparta.

5. ZuvdéoTe éva KOAWDIO PEUPATOG TNG TIAPOXNAG EVEPYEIGG OOG OTNV KAPTA
aviywong.

6. Twpa pTropeite va eykataoTrioeTe SUo kapTeg PCI 32 Bit oTnVv Kataképuen
Képta.

7. ZuvdéoTe Eavd To TepiBAnua kal ouvdéaTe To KaAwdio Tpopodoaiag oTnv
TIpida PeUPATOG.

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen
* Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau der Karte

Hinweis
Mit dem Jumper kann die Spannung fiir den PCI Slot auf 5 V oder 3,3 V eingestellt
werden.

Hardwareinstallation

1. Schalten Sie lhren PC aus, ziehen Sie das Netzkabel.

2. Offnen Sie das Gehause.

3. Stecken Sie die Karte gerade und vorsichtig in den freien PCI Express Slot,
bis sie fest sitzt.

Verbinden Sie das USB Kabel mit beiden Komponenten.

Verbinden Sie ein Stromkabel lhres Netzteils mit der Riser Karte.

Nun kénnen Sie zwei PCI 32 Bit Karten in der Riser Karte installieren.
SchlieRen Sie das Gehause wieder und verbinden Sie das Netzkabel mit dem
Netzteil.
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Instructions de sécurité

* Protéger le produit contre
'humidité

« Eviter I'électricité statique lors
de l'installation de la carte

A DEPOSER A DEPOSER
" EN MAGASIN  EN DECHETERIE
Cet appareil et

ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Remarque
Avec le pont, la tension pour la prise PCI peut étre réglée a 5V ou 3,3 V.

Installation matérielle

1. Eteignez votre PC et débranchez le cordon d'alimentation.

2. Ouvrez le boitier.

3. Insérez la carte tout droit et avec précaution dans le slot PCI Express libre
jusqu'a ce qu'elle soit bien en place.

4. Connecter le cable USB avec les deux composants.

5. Connecter un cable d’alimentation a votre carte d’adaptation.

6. Maintenant, vous pouvez installer deux cartes PCI 32 Octets dans la carte
adaptatrice.

7. Remontez le boitier et branchez le cordon d'alimentation et |'adaptateur AC.

: Espafiol

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione della scheda

Nota
Con il jumper la tensione per lo slot PCI puo6 essere impostata su5V 03,3 V.

Installazione dell'hardware

1. Spegnere il PC e scollegare il cavo di alimentazione.

2. Aprire l'alloggiamento.

3. Inserire la scheda in linea retta e con cura nello slot PCI Express libero finché
non si trova in sede.

Collegare il cavo USB a entrambi i componenti.

Collegare un cavo di alimentazione dell'alimentatore alla scheda riser.

Ora si possono installare due schede PCI da 32 Bit nella scheda riser.
Reinserire I'alloggiamento e collegare il cavo di alimentazione all'adattatore
CA.

Nooah

-I Svenska

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
« Evite la electricidad estatica cuando instale la tarjeta

Nota
Con el puente se puede ajustar el voltaje de la ranura PCla5V 0 3,3 V.

Hardware Instalacion

1. Apague su equipo y desconecte el cable de alimentacion.

2. Abra la carcasa.

3. Inserte la tarjeta en posicion recta y con cuidado en la ranura PCI Express
libre hasta que quede correctamente asentada.

4. Conecte el cable USB con ambos componentes.

5. Conecte el cable de alimentacion de su fuente de alimentacion a la tarjeta
vertical.

6. Ahora puede instalar dos tarjetas PCI de 32 bits en la tarjeta de expansion.

7. Vuelva a colocar la carcasa y conecte el adaptador de CA del cable de
alimentacion.

: Ceskeé

Sakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar kortet

Obs
Med bygeln kan spanningen for PCl-sparet stéllas in till 5 V eller 3,3 V.

Hardvaruinstallation

1. Stang av datorn och koppla ifran stromsladden.

2. Oppna holjet.

3. Satt forsiktigt in kortet rakt i den lediga PCI Express-platsen, tills det sitter
ordentligt pa plats.

Anslut USB-kabeln till bada komponenter.

Anslut en stromkabel pa din stromforsorjning till riserkortet.

Nu kan du installera tva PCI 32 Bit-kort i riserkortet.

Satt tillbaka holjet och anslut stromsladden till eluttaget.
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Bezpecénostni pokyny
+ Chrarite produkt pfed vihkosti
« P¥i instalaci karty se vyvarujte ptisobeni antistatické elektfiny

Poznamka
Mustkem Ize napéti pro slot PCI nastavit na 5 V nebo 3,3 V.

Instalace hardware

Vypnéte PC a odpojte pfivodni $iidiru napajeni.

Otevrte kryt PC.

Vlozte kartu opatrné do volného PCI Express slotu az zcela dosedne.
PFipojte kabel USB s obéma soucastmi.

Pfipojte napajeci kabel svého zdroje proudu k rozsitujici karté.

Ted muZete do rozsitujici karty nainstalovat dvé karty PCI 32 bitu.
Nasadte zpét kryt a pfipojte napajeci $nuru.
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Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati cardul

Nota
Cu jumperul, tensiunea pentru slotul PCI poate fi setata la 5 V sau 3,3 V.

Instalarea componentelor hardware

1. Inchideti PC-ul si deconectati cablul de alimentare.

2. Deschideti carcasa.

3. Introduceti cardul drept si cu atentie in slotul PCI Express liber pana cand
acesta se afla in pozitie.

Conectati cablul USB cu ambele componente.

Conectati un cablu de alimentare al sursei de alimentare la cardul riser.
Acum puteti instala doua carduri de biti PCI 32 in cardul cu coloana montata.
Reatasati carcasa si conectati cablul de alimentare la adaptorul de c.a.
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Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
» Podczas instalacji karty nalezy sie zabezpieczy¢ przed elektrycznoscia statyczng

Uwaga
Zworka pozwala na ustawienie napiecia w gniezdzie PCl na 5V lub 3,3 V.

Instalacja sprzetu

1.  Wylacz komputer i odigcz kabel zasilania.

2. Otwérz obudowe.

3.  Wsuwaj karte prosto i ostroznie do wolnego slotu PCI Express, az zostanie
dobrze umocowana.

Podtaczy¢ kabel USB do obu komponentéw.

Podtgczy¢ kabel zasilajgcy zasilacza do karty rozszerzenia.

Teraz na karcie riser mozna zamontowac¢ dwie karty PCI 32 bity.

Zamknij z powrotem obudowe i podigcz kabel do zasilacza.
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Biztonsagi ovintézkedések
+ Ovja a terméket a nedvességtol.
« Kerlilje az elektrosztatikus kisuléseket a kartya telepitése kézben.

Megjegyzés
A valtassal a PCI slot feszlltsége beallithaté 5 V vagy 3,3 V-ra.

Hardvertelepités

1. Kapcsolja ki a PC-t és huzza ki a halézati tapkabelt.

2. Nyissa ki a szamitégéphazat.

3. Egyenes helyzetben és dvatosan helyezze be a kartyat a szabad PCI Express
illeszt6helyre, majd nyomja le a kartyat, amig a helyére nem illeszkedik.
Kapcsolja az USB kabelt mindkét 6sszetevével.

Csatlakoztassa a bévitd kartyahoz tapellatasat egy tapkabellel.

Most installalhat két PCI 32 Bit kartyat a riser kartyaba.

Szerelje vissza a haz fedelét és csatlakoztassa a tapkabelt a tapegységhez.
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